
OBCHODNÁ VEREJNÁ SÚŤAŽ 
NA PODANIE NÁVRHU NA DODÁVKU 

 
„Taktických tienidiel a špeciálnych okuliarov s balistickou ochranou“ 

 
Vyhlasovateľ vyhlasuje podľa § 281 a nasl. Obchodného zákonníka obchodnú verejnú súťaž za 

týchto podmienok: 
 
 

I. Spôsob vyhlásenia súťaže 
Vyhlasovateľ uverejní súťaž na internetovej stránke Ministerstva obrany SR -www.mosr.sk 
II. Identifikácia vyhlasovateľa 
Názov organizácie: Slovenská republika - Ministerstvo obrany SR 
zastúpené Úradom pre investície a akvizície MO SR 
Sídlo organizácie: Kutuzovova 8, 832 47 Bratislava 
IČO: 30 845 572 
Kontaktná osoba: Ing. Peter NOVÁK 
Telefón: 0960/317 655, 
Fax: 0960/317 687 
E-mail: peter.novák@mod.gov.sk 
III. Predmet požadovaného záväzku 
3.1. Vymedzenie predmetu požadovaného záväzku, finančné a časové vymedzenie 
Predmetom požadovaného záväzku je dodávka „Taktických tienidiel a špeciálnych okuliarov 
s balistickou ochranou“. 
Časti predmetu požadovaného záväzku 
1. Taktické tienidlá s balistickou ochranou zraku  -  Typ 1A 
2. Taktické tienidlá s balistickou ochranou zraku  -  Typ 1B 
3. Špeciálne okuliare s balistickou ochranou zraku - Typ 2A 
4. Špeciálne okuliare s balistickou ochranou zraku - Typ 2B 
 
Uchádzač predloží ponuku na požadovaný rozsah dodávky, t.j. na všetky druhy tovarov jednotlivých  častí 
predmetu zákazky. Na každú ponúknutú časť, resp. časti predmetu zákazky predloží uchádzač návrh na 
plnenie jednotlivých kritérií určených na hodnotenie ponúk a požadované osobitné dokumenty podľa časti 
Opis predmetu zákazky. 
 
        Spoločnosti, ktorý majú záujem zúčastniť sa na obchodnej verejnej súťaže a predložiť 
ponuku musia podať v termíne do 31. mája 2010 do 09,00 hod.  písomnú žiadosť o vydanie 
súťažných podkladov. Súčasťou tejto žiadosti musia byť originály alebo osvedčené kópie 
platných nižšie uvedených dokladov (tieto doklady už nemusia byť súčasťou predloženej 
ponuky, ktorú predloží navrhovateľ v lehote predkladania ponúk).  
 
 
Podmienky účasti navrhovateľov: 
Predmet požadovaného záväzku je kontrolovaný v súlade s ustanovením článku 223,odst. 1b) 
Rímskej zmluvy (upravený direktívami Európskej únie 93/36/EEC a92/50/EEC).Verejné 
obstarávanie bude vykonané v súlade § 1 ods. 2 písm. c) zákona č. 25/2006Z.z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon“) a Zmluvy o založení 
Európskeho spoločenstva. Predmetný záväzok bude dohodnutý a zmluvne zabezpečený s 
víťazom obchodnej verejnej súťaže na základe jeho ponuky. 



Navrhovateľ preukáže spôsobilosť plnenia predmetu požadovaného záväzku predložením 
nasledujúcich dokladov: 
1) ak má sídlo v SR: 
a) oprávnenie podnikať, v ktorom musí byť zapísaný predmet podnikania a povolenie 
obchodovať s vojenským materiálom oprávňujúci navrhovateľa na dodanie predmetu 
požadovaného záväzku, 
- výpis z obchodného registra (predkladá právnická osoba – podnikateľ, fyzická osoba– 
podnikateľ zapísaný v obchodnom registri) alebo, 
- živnostenské oprávnenie alebo výpis zo živnostenského registra (predkladá fyzická osoba – 
podnikateľ, príspevková organizácia – podnikateľ), 
b) osvedčenú kópiu platného povolenia obchodovať s vojenským materiálom – rozhodnutie o 
povolení obchodovať s vojenským materiálom, vydané MH SR v zmysle zákona č.179/1998 Z.z. 
v znení neskorších predpisov, a v súlade s Výnosom Ministerstva hospodárstva Slovenskej 
republiky č. 4/2005 z 14. septembra 2005, ktorým sa mení a dopĺňa výnos MHSR č. 1/2003, 
ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona č. 179/1998 Z.z. o obchodovaní s vojenským 
materiálom a o doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský 
zákon) v znení neskorších predpisov. 
2) ak má sídlo mimo SR: 
a) rovnocenný doklad o oprávnení podnikať vydaný príslušným súdom, alebo správnym 
orgánom podľa predpisov v krajine svojho sídla. V doklade musí mať zapísané povolenie 
obchodovať s vojenským materiálom. 
b) osvedčenú kópiu platného povolenia obchodovať s vojenským materiálom – rovnocenný 
doklad vydaný príslušným orgánom oprávneným na jeho vydanie v krajine svojho sídla, 
Navrhovateľ so sídlom mimo územia Slovenskej republiky  predloží úradný preklad týchto 
dokladov do slovenského jazyka. V prípade zistenia rozdielov v obsahu predložených dokladov, 
rozhodujúci je preklad do slovenského jazyka. 
Súťažné podklady budú navrhovateľom  doručené do 6 dní od prijatia a zaevidovania 
kompletnej žiadosti o ich zaslanie. V žiadosti musí byť uvedená presná adresa navrhovateľa, 
telefonický kontakt, fax a e-mail adresy na osobu ktorá bude v kontakte s vyhlasovateľom. 
Navrhovateľom  ktorý zašle nekompletnú žiadosť, prípadne s neplatnými dokladmi 
nebudú súťažné podklady zaslané. 
 


